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Special Case Investigation Act
B.E. 2547 (2004)

BHUMIBOL ADULYADEJ, REX.
Enacted on the 13™ Day of January B.E. 2547;
Being the 59 year of the Present Reign.

His Majesty King Bhumibol Adulyadej is graciously
pleased to proclaim that:

Whereas it is expedient to enact the law on special case
investigation;

This Act contains certain provisions restricting the rights
and liberties of persons, which may be imposed by virtue of
provisions of law pursuant to section 29 in conjunction with
sections 31, 34, 35, 36, 37, 48, 58, 237 and 238 of the
Constitution of the Kingdom of Thailand.

Be it, therefore, enacted by the King, by and with the
advice and consent of the National Assembly, as follows:
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Section 1. This Act shall be called the "Special Case
Investigation Act, B.E. 2547 (2004)".

Section 2'. This Act shall come into force as from the
day following the date of its publication in the Government
Gazette.

Section 3. In this Act:

“Special Case” means a criminal case as prescribed in
Section 21;

“Special Case Inquiry Official” means the Director-
General, a Deputy Director-General and any person appointed
to exercise the powers and perform the duties of investigating
and inquiring into special cases as prescribed by this Act;

“Special Case Officer” means a person appointed to
assist Special Case Inquiry Officials in the investigation and
inquiry of special cases as prescribed by this Act;

“Director-General” means the Director-General of the
Department of Special Investigation;

“Deputy Director-General” means a Deputy Director-
General of the Department of Special Investigation;

“Minister” means the Minister having charge and
control of the execution of this Act.

Section 4. The Minister of Justice shall have charge and
control of the execution of this Act and shall have the power to
issue Ministerial Regulations and Rules for the implementation of
this Act.

Such Ministerial Regulations and Rules shall come into force
upon their publication in the Government Gazette.

i Government Gazette, Volume 121, Part 8 Gor, page 1, 19 January B.E. 2547 (2004)
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Chapter |

Board of Special Cases

Section 5. There shall be a Board of Special Cases,
abbreviated as the “BSC”, consisting of the Prime Minister as
Chairperson; the Minister of Justice as Vice-Chairperson;
the Permanent Secretary for Justice; the Permanent Secretary
for Finance; the Permanent Secretary for Interior; the Permanent
Secretary for Commerce; the Attorney-General; the
Commissioner-General of the Royal Thai Police; the Secretary-
General of the Council of State; the Judge Advocate General;
the Governor of the Bank of Thailand; the President of the
Lawyers Council of Thailand; and nine expert members
appointed by the Council of Ministers, of whom at least one
shall possess knowledge and expertise in each of the fields of
economics, finance and banking, information technology, and
law.

The Director-General shall be a member and secretary,
and shall appoint not more than two officials of the Department
of Special Investigation as assistant secretaries.

Section 6. An expert member shall possess the
following qualifications and shall not be under any of the

following prohibitions:
(1) being a Thai national by birth;
(2) being not less than thirty-five years of age;

(3) not being a bankrupt, an incompetent person, or a
quasi-incompetent person.



(@ BiluauBnanfunusiugs aundnidiant 91519013
nsiles anndnanwiosiu fuinsviesdiu nssunisviedise
Mumjaisuiinreulunsuimsnssansidles ivsawmssanisidles
viormhillunssanisiies

|
1 1 [

(@ Lidudegszningnddiinswnisusegndslieanain
5190134300

(o) linegnlaeen Yansen wielieanainsiunis nigau

a

YBISFUIRIFIAMAUNTIBNTEVNER Y

(o) Linglasulnwinanlaeafivinuddiantidnnn viuu
Julnwdmsumnuiiniinssvilagdszavmmsenuinaning

(@) Lipedasmininevs emdwasmalvnsngdunnidues
LRUALLNSIZS15WRAUNAVI LN SWIFUNLTURAUNR

(@) Magluseninadoainuniu Sisruyawiseaningive
Hliasesiumudle 9

(00) blinggnidianiiluflvinennauanAuamIus oI TUYeY

o

a

wies1v013ns Ineagdslinumuaidtuudiundian11ug
UAITUUAIAS

UINTT o NTTUNTITHNIIAUATINTENITAITIAUNUS
ATIazaesl HFuiuaINAurdsealas UL dnla wiazaATs
Auwmbanuiuivanunselidla

° 1091 o 253avils uiludindilaensystaaRnsaeuanuaifitey @UUT ) we. bée

(4) not being a member of the House of
Representatives, a senator, a political official, a member of a
local council, a local administrator, a member of a political
party executive committee or a person holding a position
responsible for the administration of a political party, an adviser
to a political party, or an official of a political party;

(5) not being under an order of suspension from
government service or an order requiring temporary cessation
from government service;

(6) not having been dismissed, removed, or discharged
from government service, a State agency, or a State enterprise
on account of a disciplinary offence;

(7) not having been sentenced to imprisonment by a
final judgment, except for an offence committed through
negligence or a petty offence;

(8) not having been subject to a judgment or order of a
court requiring property to vest in the State on the ground of
unusual wealth or an unusual increase in assets;

(9) not being subject to any prohibition under the
Constitution of the Kingdom of Thailand against holding any
office;

(10) not having been removed from office by a
resolution of the Senate under the Constitution of the Kingdom
of Thailand, unless a period of five years has elapsed from the
date of such resolution to the date of appointment.

Section 7". An expert member shall hold office for a
term of two years. A person who vacates office may be
reappointed, but shall not hold office for more than three terms
in aggregate.

i Section 7, paragraph one, was amended by the Special Case Investigation Act
(No. 2), B.E. 2551 (2008)
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Where an expert member vacates office upon the expiration
of his or her term but a new expert member has not yet been
appointed, such expert member shall continue to perform the
duties of office until a new expert member is appointed.

Section 8. In addition to vacating office upon the expiration
of the term, an expert member shall vacate office upon:

(1) death;

(2) resignation;

(3) being sentenced to imprisonment by a final judgment;

(4) lacking any qualification or being under any prohibition
under section 6;

(5) being removed from office by the Council of Ministers on
the ground of misconduct, dereliction of or dishonesty in the
performance of duties, or lack of competence.

Section 9. Where the office of an expert member becomes
vacant before the expiration of the term, an expert member shall
be appointed to fill the vacancy within thirty days, except where
the remaining term of office is less than ninety days, in which case
an appointment need not be made.

An expert member appointed to fill a vacancy shall hold
office for the remainder of the term of the expert members who
remain in office.

Pending the appointment of an expert member to fill a
vacancy, the remaining members may continue to perform their
duties.

Section 10. The BSC shall have the following powers and
duties:

(1) to make recommendations to the Council of Ministers on
the issuance of Ministerial Regulations prescribing special cases

under section 21, paragraph one (1),
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(2) to prescribe details of the characteristics of offences
under section 21, paragraph one (1);

(3) to pass resolutions in respect of other criminal cases
under section 21, paragraph one (2);

(4) to prescribe regulations or criteria where any
provision stipulates that such matter falls within the powers and
duties of the BSC;

(5) to monitor and evaluate the implementation of this
Act;

(6) to approve the special case investigation curriculum;

(7) to perform any other duties under this Act or as
prescribed by law to be within the powers and duties of the
BSC.

The details of the characteristics of offences under
paragraph one (2), the resolutions under paragraph one (3), and
the regulations or criteria under paragraph one (4) shall be
published in the Government Gazette.

Section 11. The provisions governing committees
empowered to conduct administrative proceedings under the
law on administrative procedure shall apply mutatis mutandis
to meetings of the BSC.

Section 12. The BSC shall have the power to appoint
subcommittees to consider or carry out any matter as
determined by the BSC, and the provisions of section 11 shall
apply mutatis mutandis.

Section 13. Members of the BSC and members of
subcommittees shall be entitled to remuneration as prescribed
by the Council of Ministers.
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Chapter I

Special Case Inquiry Officials and Special Case Officers

Section 14. The Department of Special Investigation
shall have Special Case Inquiry Officials and Special Case
Officers to perform duties relating to special cases as prescribed
by this Act.

Section 15. A Special Case Inquiry Official shall be an
ordinary civil servant and shall possess the qualifications
prescribed by the law on civil service.

In addition to the qualifications under paragraph one, a
Special Case Inquiry Official shall also possess any one of the
following special qualifications:

(1) having served or having previously served for not less
than five years in the position of Special Case Officer at a level
prescribed by the Department of Special Investigation Civil
Service Sub-Commission;

(2) having obtained a bachelor’s degree in law, having
acquired, for not less than three years from the date of
obtaining such degree, experience beneficial to the
performance of duties under this Act, and holding a position not
lower than that of an ordinary civil servant at level 6 or holding
another position in a State agency equivalent thereto, in
accordance with the criteria prescribed by the Department of
Special Investigation Civil Service Sub-Commission;

(3) having obtained a master’s degree in law or having
passed the examination for qualification as a Barrister-at-Law
under the curriculum of the Institute of Legal Education of the
Thai Bar Association, and having acquired, for not less than five
years from the date of obtaining such qualification, experience
beneficial to the performance of duties under this Act, in
accordance with the criteria prescribed by the Department of
Special Investigation Civil Service Sub-Commission.
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(4) having obtained a doctoral degree in law and having
acquired, for not less than three years from the date of obtaining
such degree, experience beneficial to the performance of duties
under this Act, in accordance with the criteria prescribed by the
Department of Special Investigation Civil Service Sub-Commission;

(5) having obtained a bachelor’s degree in any field and having
acquired, for not less than ten years from the date of obtaining such
degree, experience beneficial to the performance of duties under this
Act, in accordance with the criteria prescribed by the Department of
Special Investigation Civil Service Sub-Commission.

Section 16. A Special Case Officer shall be an ordinary civil
servant and shall possess the qualifications prescribed by the law
on civil service.

In addition to the qualifications under paragraph one, a
Special Case Officer shall also possess any one of the following
special qualifications:

(1) having obtained both a bachelor’s degree and a master’s
degree in law, or a doctoral degree in law;

(2) having obtained a bachelor’s degree in law and having
passed the examination for qualification as a Barrister-at-Law under the
curriculum of the Institute of Legal Education of the Thai Bar Association;

(3) having obtained a bachelor’s degree in law and at least
one additional degree in another field beneficial to the performance
of duties under this Act, in accordance with the criteria prescribed
by the Director-General;

(4) having obtained a bachelor’s degree in any field and
having acquired, for not less than two years from the date of
obtaining such degree, experience beneficial to the performance of
duties under this Act, in accordance with the criteria prescribed by

the Director-General.
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Section 17. Where it is necessary in the interests of the
public service for the investigation of special cases to have
personnel possessing a high degree of knowledge, expertise, or
experience to conduct the investigation and inquiry of special
cases, or personnel in a field in which there is a shortage, the
BSC may, by resolution, waive all or any part of the special
qualifications under section 15, paragraph two, or section 16,
paragraph two, as the case may be, specifically for the
recruitment and appointment of a particular person.

Section 18. The recruitment and appointment of an
ordinary civil servant to the position of Special Case Inquiry
Official shall be made from among persons who possess the
qualifications under section 15 and have passed an assessment
of knowledge and competence in accordance with the criteria
prescribed by the Department of Special Investigation Civil
Service Sub-Commission, or from among persons under section
17, as the case may be. Such persons shall also have completed
the Special Case Investigation Training Course provided by the
Department of Special Investigation.

The appointment of any person as a Special Case Inquiry
Official under paragraph one shall be published in the
Government Gazette.

Section 19. Subject to section 17, the recruitment and
appointment of an ordinary civil servant to the position of
Special Case Officer shall be made from among persons who
possess the qualifications under section 16 and have passed a
test of knowledge and competence in accordance with the
criteria prescribed by the Department of Special Investigation
Civil Service Sub-Commission.

Before commencing duties in such position, a Special
Case Officer appointed under paragraph one shall undergo
training under a course provided by the Department of Special
Investigation.
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Section 20. The positions of Special Case Inquiry Official
and Special Case Officer shall be positions subject to special
circumstances under the law on civil service. In determining the
additional remuneration payable for positions subject to special
circumstances, due regard shall be had to the duties and
responsibilities, the quality of work, and the requirement to
maintain impartiality and uphold justice, taking into account, by
comparison, the remuneration received by other personnel in
the justice process. This shall be in accordance with the Rules
of the Ministry of Justice, with the approval of the Ministry of
Finance.

Chapter llI
Investigation and Inquiry of Special Cases

Section 21. Special cases to be investigated and
inquired into under this Act shall be the following criminal
cases:

(1) criminal cases involving offences under the laws
specified in the Annex to this Act and under the laws prescribed
by Ministerial Regulation upon the recommmendation of the BSC,
provided that such criminal cases shall possess any one of the
following characteristics:

(a) complex criminal cases requiring special methods of
investigation, inquiry, and evidence gathering;

(b) criminal cases which have or may have a serious
impact on public order and good morals, national security,
international relations, or the economic or fiscal system of the

country;
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(™ criminal cases constituting serious transnational offences or
offences committed by an organized criminal group;

(d) criminal cases involving major influential persons as principals,
instigators, or supporters;

(e)" criminal cases involving senior administrative or police officials who are
not Special Case Inquiry Officials or Special Case Officers and who are suspects where
there is reasonable evidence to believe that they have committed a criminal offence,
or who are accused persons or alleged offenders.

The foregoing shall be in accordance with the details concerning the
characteristics of offences as prescribed by the BSC.

(2) criminal cases other than those under (1), as resolved by the BSC
by a vote of not less than two-thirds of all existing members.

Where a single act constitutes offences under several provisions of
law and an offence under any one of those provisions is required to be
investigated and inquired into by Special Case Inquiry Officials under this Act,
or where several offences have been committed successively or are
connected with one another and any one of such offences is required to be
investigated and inquired into by Special Case Inquiry Officials under this Act,
the Special Case Inquiry Officials shall also have the power to investigate and
inquire into the offences under the other provisions or the other offences, as
the case may be, and such cases shall be deemed to be special cases.

In respect of any case in which the inquiry has been completed by
Special Case Inquiry Officials, such inquiry shall be deemed to be an inquiry in
a special case under this Act.

The provisions of this section shall also apply to persons who are
principals, instigators, or supporters in the commission of an offence.

Where there is any dispute or doubt as to whether an offence constitutes

a special case under paragraph one (1), the BSC shall make the final determination".

iii Section 21, paragraph one (1) (c), was amended by the Special Case Investigation
Act (No. 2), B.E. 2551 (2008)

WV Section 21, paragraph one (1) (e), was added by the Special Case Investigation Act
(No. 2), B.E. 2551 (2008)

V Section 21, paragraph five, was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551 (2008)



1131 /o’ 1uﬂim‘mwm FAUR A UL D UAR N LAY
mmwuiwuwmmouumwmwums%smulmLﬂJuUﬂﬂamummw oo
Wi anseTU0 el A Usenous §oTTa a3 n aamiﬂ 290 WAz U YT IW
N159339 W.A. be way asfl,ummwuwmammvmsmmiﬂmﬂu
LLauﬂi’l‘lJ‘lJimﬂ’]inﬂi ALV IBIH A NT NUADUAIUARN LAWYE 913 D9
ludamugnssunistasiukazysulsunimasauvagianiely
anuduTutduusiuniinisfemndvienanilng

TusgninanisfiansunvespiznssuNIsUaeiukasUsiuusiy
NINATALVIYIA vInANeNssUNITUaULarUTIUUIINNTNATH
LRl lntufeg9lneg19and LA ndnauUasUAIUAR T LAY
fg1unavinisasvaulunananaule

lunsainenssunistosiuuasUsuusunIsnasawieya

=

fufsuadfiavaiussanddidudunsmungmineyseney
FgsssuyyIvnen1stesiuuarusiulsunismaie ndnau
apumuARTilAYdId UL TABUAI UL UNANFIUT LF91n
n1sasuaIunuIsIRaadlufiauznssunislesiukasusiulsy
nsna3aunesnd lunsiamenssunisdestunasysuusiy
N15993ALV9YIA DD DA IUIUNITABUAIUYRINY NIIUABUAIU

ARNLAwduduniwaInsidalutaiaasala

lunsiinauenssunisdaaiuiazysnuusunITIsnLiaya
fsanudauiiuaumsdasediminnuaevauafirumiugaiiiunis
TvntinauaeuauafnAwaLiunIsaungrunesialy

® 11937 be/e WMulnenszsuUygRnisaeuaiuaaiitee QUUN b) WA béde

Section 21/1". Where a person who commits an offence
constituting a special case under this Act is a State official who is
not a person under section 66 of the Organic Act on Counter
Corruption, B.E. 2542 (1999), and the matter falls within the powers
and duties of the National Anti-Corruption Commission, the Special
Case Inquiry Officials shall refer the matter to the National Anti-
Corruption Commission within thirty days from the date on which a
complaint or an accusation is lodged.

While the matter is under consideration by the National
Anti-Corruption  Commission, if the National Anti-Corruption
Commission has not yet passed any resolution thereon, the Special
Case Inquiry Officials shall have the power to conduct an inquiry in
the interim.

Where the National Anti-Corruption Commission resolves to
accept the special case under paragraph one for proceedings under
the Organic Act on Counter Corruption, the Special Case Inquiry
Officials shall transmit the inquiry file and evidence obtained from
the inquiry under paragraph two to the National Anti-Corruption
Commission. In this regard, the National Anti-Corruption Commission
may treat the inquiry file of the Special Case Inquiry Officials as part
of its fact-finding inquiry.

Where, upon consideration, the National Anti-Corruption
Commission deems it appropriate to refer the matter to the Special
Case Inquiry Officials for further proceedings, the Special Case
Inquiry Officials shall proceed further in accordance with the law.

Vi Section 21/1 was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551
(2008)



11991 ol tiouszlevilunsuszaunsujuiRaudestu
wagUsuUTuMInsyanuAaifeafuadfivas T nan. $81u1a
pantadsAun1sUFSAndi luadiiauseninaniisauvesdy
fiuatestumelud

(@) FFUFURTEMINMBNUAgITUNITUAfosmninTe
Ananlny MadudunmsifsaiumneSsnuagningeng) 115iu
AMTAUAL 11579 N19AU nTen1sUAB8T AT NTAUAIL
nsasUaIu N15USeULBUUSU NTdeuauAR WIAY Lagn1s
ddunmsduierfuafongiluseninmuisnuuesdsidenia
wihfidesfiulagsuUsunsnseyhauRne e

(o) VOULUIAAMNFURATOUTDINTNITUENUNATOINTDAITIA
Wmiinanuduvesdy winnudevauaifivy wasidmifaf i
TunnsdvaiuLardeuauailey il i olfimnzausudnuae
mMsUftRmhilvesmhenuvesssusazuis asidnaianysiu
HANTENUYDINITATEVINAUAR LazUszandnnlunistesiunas
Usruusamsnsgyhanuiinonanldegraiaie lunsienasmusis
nsdiladesiiiunssausussrinavihsriiisstownef e

() ManiUdeutayaninetesiunsdesiuuassusy
ARTLAY

(@) NFAUUALUVRINUILUVDITT Lavti i vesy
TunsufuRnthnneItesiunsdualukasaauaIunaiey

Section 22. For the purpose of coordinating the prevention
and suppression of offences relating to special cases, the BSC shall
have the power to issue regulations governing the performance of
duties in special cases among the relevant State agencies in respect
of the following matters:

(1) procedures among agencies concerning the receipt of
complaints or accusations; the execution of summonses and
criminal warrants; arrest, custody, detention, search, or provisional
release; investigation; inquiry; settlement of offences by payment of
a fine; transfer of special cases; and other proceedings relating to
criminal cases among State agencies having powers and duties in
the prevention and suppression of criminal offences;

(2) the scope of responsibilities of administrative or police
officials, other State officials, Special Case Inquiry Officials, and
Special Case Officers in the investigation and inquiry of special cases,
having regard to the nature of the functions of each State agency,
specialized expertise, the impact of the offence, and the
effectiveness of the comprehensive prevention and suppression of
criminal offences. In this regard, it may also be prescribed that, in
any particular case, the relevant agencies shall conduct joint
operations;

(3) the exchange of information relating to the prevention
and suppression of offences constituting special cases;

(4) support by State agencies and State officials in the
performance of duties relating to the investigation and inquiry of

special cases.
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Upon the issuance of regulations under paragraph one, State
agencies shall have the duty to comply with such regulations. Where
such regulations prescribe duties among State officials who are
administrative or police officials or inquiry officials in the performance of
duties under the Criminal Procedure Code, the relevant acts performed
by such State officials shall be deemed to be acts performed by persons
vested with the powers and duties of investigation and inquiry under the
Criminal Procedure Code.

Pending the issuance of regulations under paragraph one in
respect of any particular matter relating to a special case, the
performance of duties by State officials under the Criminal Procedure
Code concerning the investigation and inquiry of such special case shall
be in accordance with an agreement between the Department of Special
Investigation and the relevant State agencies, unless otherwise resolved
by the BSC.

Where an inquiry official under the Criminal Procedure Code has
already conducted an inquiry into any criminal case but it subsequently
appears that such case is a special case, upon the inquiry official
transferring the inquiry file of such case to the Special Case Inquiry
Officials in accordance with the procedures under paragraph one (1), the
transferred inquiry file shall be deemed to form part of the special case
inquiry file"".

Section 22/1"". In carrying out the prevention and suppression
of offences relating to special cases, the Department of Special
Investigation may request other State agencies or State officials to
provide assistance or support, or to participate in the performance of

duties, as appropriate.

Vii Section 22, paragraph four, was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E.
2551 (2008)

vill Section 22/1 was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551 (2008)
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The State agencies or State officials under paragraph one
shall provide assistance or support, or participate in the
performance of duties, as appropriate to the circumstances, and
shall be entitled to such expenses or other remuneration as may be
necessary for providing such assistance or support, or for
participating in the performance of duties, in order to ensure the
efficient implementation of this Act™.

Section 23. In the performance of duties relating to special
cases, Special Case Inquiry Officials shall have the power to
investigate and inquire into special cases and shall, as the case may
be, be senior administrative or police officials or inquiry officials
under the Criminal Procedure Code.

Special Case Officers shall have the duty to assist Special
Case Inquiry Officials in the performance of duties relating to special
cases only to the extent assigned by a Special Case Inquiry Official.
In the performance of such duties, Special Case Officers shall be
administrative or police officials or inquiry officials under the
Criminal Procedure Code.

Where necessary, the Director-General may order any civil
servant or employee of the Department of Special Investigation who
is not a Special Case Inquiry Official or Special Case Officer to act as
an assistant to a Special Case Inquiry Official or Special Case Officer
for the performance of a specific task relating to an investigation.

In the performance of the specific task assigned under
paragraph three, such person shall be deemed to be a competent
official under the Penal Code and shall have the same powers and
duties as a Special Case Officer solely in respect of the task so

assigned.

% Section 22/1 was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551 (2008)
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The criteria, procedures for assignment, and performance of
duties under this section shall be in accordance with the regulations
prescribed by the BSC.

Section 23/1%. Where there are reasonable grounds to suspect
that any criminal case constitutes a special case under section 21,
paragraph one (1), Special Case Inquiry Officials shall have the power
to investigate such case.

Where the Director-General deems it appropriate to propose
to the BSC that any criminal case be designated as a special case under
section 21, paragraph one (2), the Director-General may order Special
Case Inquiry Officials to gather preliminary evidence for submission to
the BSC. For this purpose, the Special Case Inquiry Officials shall have
the power to investigate such case in accordance with the Rules
prescribed by the BSC.

Section 24. For the purpose of performing duties under this
Act, Special Case Inquiry Officials shall also have the following powers:

(1) to enter any dwelling or place for the purpose of
conducting a search where there are reasonable grounds to suspect
that a person suspected of having committed an offence constituting
a special case is concealed therein, or that there is property the
possession of which constitutes an offence, property obtained through
the commission of an offence, property used or intended to be used
in the commission of an offence constituting a special case, or
property which may be used as evidence, and there are also
reasonable grounds to believe that, owing to the delay involved in
obtaining a search warrant, such person would escape or such
property would be removed, concealed, destroyed, or altered from its

original condition;

X Section 23/1 was added by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551 (2008)
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(2) to search any person or vehicle where there are
reasonable grounds to suspect that such person or vehicle has in
his or her possession, or contains, property the possession of which
constitutes an offence, property obtained through the commission
of an offence, property used or intended to be used in the
commission of an offence constituting a special case, or property
which may be used as evidence;

(3) to make a written inquiry of, or require, any financial
institution, government agency, organization or State agency, or
State enterprise to send relevant officials to give statements, submit
written explanations, or produce accounts, documents, or any
evidence for examination or consideration;

(4) to make a written inquiry of, or summon, any person to
give a statement, submit a written explanation, or produce
accounts, documents, or any evidence for examination or
consideration;

(5) to seize or attach any property found or produced under
(1), (2), (3), or (4).

In exercising the powers under paragraph one, Special Case
Inquiry Officials shall comply with the regulations prescribed by the
BSC.

With respect specifically to the exercise of the power under
paragraph one (1), in addition to complying with the procedures
governing searches under the Criminal Procedure Code, a Special
Case Inquiry Official shall demonstrate his or her bona fides before
entering to conduct the search, submit a written report stating the
reasons for and results of the search to his or her superior, and make
a written record of the reasonable grounds for suspicion and the
reasonable grounds for belief justifying the entry and search and
provide such record to the occupier of the dwelling or place
searched. If no occupier is present at such place, the Special Case
Inquiry Official shall provide a copy of such record to the occupier
as soon as practicable. Where the search is conducted at night after
sunset, the Special Case Inquiry Official in charge of the search shall
also be a civil servant holding a position at level 7 or above.
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The Special Case Inquiry Official in charge of the search shall, within
forty-eight hours after completion of the search, submit to the Provincial
Court having jurisdiction over the locality in which the search was
conducted, or to the Criminal Court where the search was conducted in
Bangkok, for evidentiary purposes, a copy of the written record of the
reasonable grounds for suspicion and reasonable grounds for belief referred
to in paragraph three, together with a copy of the search record and an
inventory of the property seized or attached.

The level of Special Case Inquiry Officials authorized to exercise all
or any of the powers and duties prescribed under paragraph one, and
whether prior approval from any person is required before the exercise of
such powers and duties, shall be as prescribed by the Director-General. An
authorization document shall be issued to each Special Case Inquiry Official
so authorized and carried by such official, who shall produce the document
to the persons concerned on every occasion.

Section 25. Where there are reasonable grounds to believe that
any document or other information transmitted by post, telegraph,
telephone, facsimile, computer, communications instrument or device,
electronic media, or any information technology medium has been or may
be used for the purpose of committing an offence constituting a special
case, a Special Case Inquiry Official who has obtained written authorization
from the Director-General may make an ex parte application to the Chief
Judge of the Criminal Court for an order authorizing the Special Case Inquiry
Official to obtain such information.

In considering whether to grant authorization under paragraph one,
the Chief Judge of the Criminal Court shall take into account the impact
upon the right to privacy or any other rights, together with the following
grounds and necessity:

(1) there are reasonable grounds to believe that an offence
constituting a special case has been or will be committed;

(2) there are reasonable grounds to believe that information
concerning the commission of an offence constituting a special case will be

obtained by accessing such information;
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(3) no other appropriate or more effective means is available.

An authorization under paragraph one may be granted by the Chief
Judge of the Criminal Court for a period not exceeding ninety days at a time
and may be subject to such conditions as the Chief Judge considers
appropriate. Persons concemed with the information contained in the
communications to which such order relates shall cooperate as necessary to
give effect to this section. After an authorization order has been issued, if it
appears that the grounds or necessity are not as stated in the application, or
that the circumstances have changed, the Chief Judge of the Criminal Court
may modify the authorization order as deemed appropriate.

Upon completing the action authorized under the order, the Special
Case Inquiry Cfficial shall report the action taken to the Chief Judge of the
Criminal Court.

Of the information obtained under paragraph one, only information
relating to the offence constituting the special case for which authorization
was granted under paragraph one shall be retained, and such information shall
be used only for the purpose of investigation or as evidence in proceedings
relating to that special case. All other information shall be destroyed, in
accordance with the regulations prescribed by the BSC.

Section 26. No person shall disclose any information obtained as a
result of action taken under section 25, unless such information relates to the
offence constituting the special case for which authorization was granted
under section 25 and the disclosure is made in the exercise of lawful powers
and duties, pursuant to law, or pursuant to a court order.

Section 27. Where necessary and for the purpose of proceedings
under this Act, the Director-General or a person designated by the Director-
General shall have the power to authorize any person to prepare any
document or other evidence, or to infiltrate any organization or group of
persons, for the purpose of investigation and inquiry. Such action shall be
carried out in accordance with the regulations prescribed by the Director-

General.
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The preparation of any document or other evidence, or
the infiltration of any organization or group of persons for the
purpose of investigation and inquiry under paragraph one, shall
be deemed to be lawful.

Section 28. Special Case Inquiry Officials shall have the
power to retain exhibits or assign another person to retain them.
Where any exhibit is unsuitable for retention or its retention
would impose a burden on the public service, the Director-
General shall have the power to order that such exhibit be sold
by public auction or used for official purposes, and the
expenses incurred may be deducted therefrom. This shall be in
accordance with the Rules prescribed by the Ministry of Justice.

Section 29. For the purpose of performing duties under
this Act, the Department of Special Investigation shall be
exempt from the application of the law on firearms,
ammunition, explosives, fireworks, and imitation firearms, and
the law on the control of armaments, to the same extent as
the military and police authorities under such laws. The
possession and use of firearms, ammunition, explosives,
fireworks, imitation firearms, and armaments shall be in
accordance with the Rules prescribed by the Ministry of Justice.

Section 30. Where the investigation and inquiry of any
special case requires specialized knowledge or expertise, the
Director-General may appoint a person possessing knowledge
or expertise in the relevant field as a Special Case Adviser.

A Special Case Adviser shall be entitled to remuneration
as prescribed by the Rules of the Ministry of Justice with the
approval of the Ministry of Finance.
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Section 31. Expenses incurred in the investigation and
inquiry of special cases, and the procedures for disbursement
of advance funds, shall be in accordance with the Rules of the
Ministry of Justice, with the approval of the Ministry of Finance.

Section 32. Where the BSC considers that, for the
purpose of ensuring the effective suppression of offences
constituting special cases, it is appropriate for any particular
special case or category of special cases to involve a public
prosecutor or military prosecutor, as the case may be, the BSC
may approve the participation of such public prosecutor or
military prosecutor in the inquiry jointly with Special Case
Inquiry Officials, or in the performance of duties jointly with
Special Case Inquiry Officials for the purpose of providing advice
and reviewing evidence from the commencement of the
inquiry, as the case may be. However, in every special case
possessing any of the characteristics specified in section 21,
paragraph one (1) (c) or (d), a public prosecutor or military
prosecutor, as the case may be, shall participate in the inquiry
jointly with Special Case Inquiry Officials. Such joint inquiry or
joint performance of duties shall be carried out in accordance
with the criteria and procedures prescribed by the BSC.

Section 33. Where it is necessary for the purpose of the
investigation and inquiry of a particular special case, the Minister
may propose to the Prime Minister, in the capacity of Head of
the Government, that an order be issued under the law on State
administration requiring State officials of other agencies to
perform duties in the Department of Special Investigation in
order to assist in the investigation and inquiry of such special
case.

A State official under paragraph one shall, for the
purpose of the investigation and inquiry of the special case for
which such official has been appointed, be deemed to be a
Special Case Inquiry Official or Special Case Officer.
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Section 34 . Where a public prosecutor or military
prosecutor, as the case may be, issues an order not to
prosecute a case investigated by Special Case Inquiry Officials,
the power and duty to make a dissenting opinion under section
145 of the Criminal Procedure Code or any other law governing
criminal procedure shall vest in the Director-General or in any
other person holding a position prescribed by Ministerial
Regulation.

Chapter IV
Committee of Special Case Inquiry Officials

Section 35. There shall be a Committee of Special Case
Inquiry Officials, abbreviated as the “CSCIO”, consisting of:

(1) a representative of the Office of the Civil Service
Commission, a representative of the Office of the Attorney
General, a representative of the Royal Thai Police, and a
representative of the Judge Advocate General’s Department;

(2) one person elected from among the deans of faculties
of law, or equivalent units, of all State higher education
institutions, and one person elected from among the deans of
faculties of law, or equivalent units, of all private higher education
institutions;

(3) three Special Case Inquiry Officials holding positions at
level 8 or above, elected from among the Special Case Inquiry
Officials themselves;

(4) three civil servants of the Ministry of Justice holding
positions at level 9 or above, who are not civil servants of the
Department of Special Investigation, appointed by the Permanent
Secretary for Justice.

The members under paragraph one shall elect one
member from among themselves to serve as Chairperson and
shall submit the name of the person so elected to the Minister for
appointment by order.
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The Director-General shall appoint one civil servant of
the Department of Special Investigation holding a position at
level 8 or above to serve as secretary to the meeting.

The criteria and procedures for the election of the
members under paragraph one (3) shall be in accordance with
the Rules prescribed by the Ministry of Justice.

Section 36. The members under section 35, paragraph
one (2), (3), and (4), shall hold office for a term of two years. A
person who vacates office may be reappointed, but shall not
hold office for more than three terms in aggregate™.

In addition to vacating office upon the expiration of the
term, a member under paragraph one shall vacate office upon:

(1) death;

(2) resignation;

(3) ceasing to hold office as a dean or ceasing to be a
civil servant of the Ministry of Justice;

(4) being removed from office by a resolution of the
CSCIO passed by a vote of not less than three-fourths of the
total number of members, on the ground of conduct or
circumstances rendering such person unsuitable for the
performance of duties as a member of the CSCIO.

Where a member ceases to hold office as a dean solely
by reason of the expiration of his or her term as dean, such
member shall continue to perform the duties of a member until

the expiration of his or her term as a member.

X Section 36 paragraph one was amended by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E.
2551 (2008)
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The provisions of section 7, paragraph two, section 8,
and section 11 shall apply mutatis mutandis.

Section 37. Where a superior of a Special Case Inquiry
Official intends to issue any of the following orders:

(1) an order transferring a Special Case Inquiry Official to
another position, except where such transfer is made by way of
promotion or as part of an annual transfer, or where the Special
Case Inquiry Official is subject to disciplinary proceedings or is a
defendant in a criminal case in respect of which the court has
issued an order accepting the charge for trial;

(2) an order denying a Special Case Inquiry Official an
annual salary increment;

(3) an order imposing disciplinary punishment on a
Special Case Inquiry Official;

the superior shall submit his or her opinion, together
with the reasons therefor, to the CSCIO for consideration and an
opinion as to whether the proposed order is proper and
appropriate.

The CSCIO shall complete its consideration and render
its opinion within fifteen days from the date of receipt of the
superior’s opinion.

Where the opinion of the CSCIO differs from that of the
superior, the superior may nevertheless issue the order in
accordance with his or her own opinion, but shall state in the
order the reasons for disagreeing with the opinion of the CSCIO.

Section 38. At the end of each fiscal year, the CSCIO
shall prepare a summary of its performance and observations
for submission to the Minister, and the Department of Special
Investigation shall provide support for the preparation of the
Committee’s report.
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Chapter V

Penalties

Section 39. Any person who contravenes section 26
shall be liable to imprisonment for a term of three to five years,
or to a fine of sixty thousand to one hundred thousand baht, or
to both.

Where an offence under paragraph one is committed by
a Special Case Inquiry Official, Special Case Officer, public
prosecutor, or military prosecutor participating in an inquiry or
in the performance of duties under section 32, or by a person
participating in the performance of duties under section 22/1 or
section 25, the offender shall be liable to three times the
penalties prescribed in paragraph one.

Section 40. Any person performing duties under section
27 who acts beyond the purposes of investigation and inquiry
under this Act in order to obtain an unlawful benefit for himself
or herself or another person shall not be entitled to the
protection under section 27, paragraph two. If such act
constitutes a criminal offence, that person shall be liable to
twice the penalty prescribed for such offence.

Section 41. Any person who fails to facilitate the
performance of duties, fails to give a statement, or fails to
produce any account, document, or evidence to a Special Case
Inquiry Official under section 24, paragraph one (3) or (4), as the
case may be, shall be liable to imprisonment for a term not
exceeding one year, or to a fine not exceeding twenty thousand
baht, or to both.

Xi Section 39 paragraph two was amended by the Special Case Investigation Act (No. 2), B.E.
2551 (2008)
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Transitional Provisions

Section 42. Prior to or within one year from the date on
which this Act comes into force, section 15, paragraph two,
section 16, paragraph two, section 18, and section 19 shall not
apply to the recruitment and appointment of Special Case
Inquiry Officials and Special Case Officers, as the case may be.
Such recruitment and appointment shall instead be made in
accordance with the law on civil service.

Persons recruited and appointed as the Director-
General, Deputy Directors-General, Special Case Inquiry Officials,
and Special Case Officers under paragraph one shall be deemed
to be the Director-General, Deputy Directors-General, Special
Case Inquiry Officials, and Special Case Officers, respectively,
under this Act.

Section 43. During the initial period in which no expert
members have yet been appointed, the BSC shall consist of its
ex officio members for the purpose of performing the duties
under this Act, provided that such period shall not exceed one
hundred and eighty days from the date on which this Act comes
into force.

Section 44. Any special case which is pending and has
not become final on the date on which this Act comes into
force shall remain within the powers and duties of the officials
empowered to conduct criminal inquiries under the relevant
law until the case becomes final, unless the BSC resolves that
such case shall fall within the powers and duties of Special Case
Inquiry Officials.

Countersigned by
Police Lieutenant Colonel Thaksin Shinawatra
Prime Minister
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Annex to the Special Case Investigation
Act, B.E. 2547 (2004)

(1) criminal cases involving offences under the law on obtaining loans
amounting to public cheating and fraud;

(2) criminal cases involving offences under the law on trade competition;
(3) criminal cases involving offences under the law on commercial
banking;

(4) criminal cases involving offences under the law on finance business,
securities business, and credit foncier business;

(5) criminal cases involving offences under the law on rotating savings
schemes;

(6) criminal cases involving offences under the law on foreign exchange
control;

(7) criminal cases involving offences under the law on offences relating
to the submission of bids to State agencies;

(8) criminal cases involving offences under the law on the protection of
layout-designs of integrated circuits;

(9) criminal cases involving offences under the law on consumer
protection;

(10) criminal cases involving offences under the law on trademarks;

(11) criminal cases involving offences under the law on currency;

(12) criminal cases involving offences under the law on tax and duty
compensation for exported goods produced in the Kingdom;

(13) criminal cases involving offences under the law on interest on loans
by financial institutions;

(14) criminal cases involving offences under the law on the Bank of
Thailand;

(15) criminal cases involving offences under the law on public limited
companies;

(16) criminal cases involving offences under the law on the prevention

and suppression of money laundering;
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(17) criminal cases involving offences under the law on industrial
product standards;

(18) criminal cases involving offences under the law on copyright;
(19) criminal cases involving offences under the law on investment
promotion;

(20) criminal cases involving offences under the law on the
enhancement and conservation of national environmental quality;
(21) criminal cases involving offences under the law on patents;
(22) criminal cases involving offences under the law on securities

and exchange.

Later in 2023, the Ministerial Regulation Prescribing Additional
Special Cases under the Law on Special Case Investigation, B.E. 2566
(2023), given on 3 January 2023, provided as follows:

The following shall be repealed:

(1) Ministerial Regulation Prescribing Additional Special
Cases under the Law on Special Case Investigation, B.E. 2547 (2004);

(2)  Ministerial Regulation Prescribing Additional Special
Cases under the Law on Special Case Investigation (No. 2), B.E. 2555
(2012);

(3)  Ministerial Regulation Prescribing Additional Special
Cases under the Law on Special Case Investigation (No. 3), B.E. 2559
(2016).

2. Criminal offences under the following laws which possess
any one of the characteristics prescribed in section 21, paragraph
one (1), shall constitute special cases in addition to those specified
in the Annex to the Special Case Investigation Act, B.E. 2547 (2004):

(1) criminal cases involving offences under the Land Code;
(2) criminal cases involving offences under the Narcotics Code,

(3)criminal cases involving offences under the Penal Code,
only insofar as they relate to child pornography;
(4) criminal cases involving offences under the Revenue Code;
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(5) criminal cases involving offences under the law on
computer-related offences;

(6) criminal cases involving offences under the law on foreign
business operations;

(7) criminal cases involving offences under the law on the
prevention and suppression of human trafficking;

(8) criminal cases involving offences under the law on wildlife
conservation and protection;

(9) criminal cases involving offences under the law prohibiting
the charging of interest in excess of the legal rate;

(10) criminal cases involving offences under the law on
cosmetics;

(11) criminal cases involving offences under the law on
financial institution business;

(12) criminal cases involving offences under the law on
forests;

(13) criminal cases involving offences under the law on
national reserved forests;

(14) criminal cases involving offences under the law on excise
tax;

(15) criminal cases involving offences under the law on drugs;
(16) criminal cases involving offences under the law on
minerals;

(17) criminal cases involving offences under the law on
hazardous substances;

(18) criminal cases involving offences under the law on
customs;

(19) criminal cases involving offences under the law on food;
(20) criminal cases involving offences under the law on

national parks.
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Later in 2025, the Ministerial Regulation Prescribing
Additional Special Cases under the Law on Special Case
Investigation (No. 2), B.E. 2568 (2025), given on August 26, 2025,
added the following as (21), (22), and (23) of paragraph one of
Clause 2 of the Ministerial Regulation Prescribing Additional
Special Cases under the Law on Special Case Investigation, B.E.
2566 (2023):

(21) criminal cases involving offences under the law on digital
asset businesses;

(22) criminal cases involving offences under the law on
measures for the prevention and suppression of technology
crimes;

(23) criminal cases involving offences under the law on

derivatives;

Note: (Special Case Investigation Act, B.E. 2547 (2004)) The
reason for the promulgation of this Act is as follows: Whereas
the powers and duties of the Ministry of Justice have been
reorganized to establish the Department of Special
Investigation, which is responsible for handling certain categories
of criminal cases designated as falling within its powers and
duties; and whereas such cases require investigation and inquiry
to be conducted by persons possessing specialized expertise,
together with the conferment of appropriate powers and duties
upon such officials, in order to ensure the effective prevention
and suppression of such criminal offences, it is therefore
expedient to provide specifically for Special Case Inquiry
Officials, Special Case Officers, and procedures for the
investigation and inquiry of special cases to perform such duties.
It is therefore necessary to enact this Act.
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Note: (Special Case Investigation Act (No. 2), B.E. 2551 (2008))
The reason for the promulgation of this Act is as follows: Whereas
certain provisions of the Special Case Investigation Act, B.E. 2547
(2004) cannot be appropriately and effectively applied in the
conduct of special cases, thereby constituting an impediment to
the performance of the duties of the Department of Special
Investigation, it is expedient to amend such provisions so as to
ensure that the performance of its duties is carried out
expeditiously and efficiently. It is therefore necessary to enact this
Act.

Note: (Ministerial Regulation Prescribing Additional Special Cases
under the Law on Special Case Investigation, B.E. 2566 (2023))
The reason for the promulgation of this Ministerial Regulation is as
follows: Whereas the Ministerial Regulation Prescribing Additional
Special Cases under the Law on Special Case Investigation, B.E. 2547
(2004), and its amendments prescribed that criminal cases involving
offences under the law on liquor and the law on tobacco constitute
special cases in addition to those specified in the Annex to the
Special Case Investigation Act, B.E. 2547 (2004), but both such laws
were subsequently repealed by the Excise Tax Act, B.E. 2560 (2017);
and whereas there is currently an increasing trend in the commission
of criminal offences relating to child pornography, the charging of
interest in excess of the legal rate, and narcotics, and such criminal
offences have or may have a serious impact on public order and
good morals, national security, international relations, or the
economic or fiscal system of the country, or constitute serious
transnational offences or offences committed by an organized
criminal  group, or involve influential persons as principals,
instigators, or supporters, or involve senior administrative or police
officials who are not Special Case Inquiry Officials or Special Case
Officers and who are suspected, on the basis of reasonable
evidence, of having committed a criminal offence, or who are
accused persons or alleged offenders, it is expedient to revise the
prescription of special cases in addition to those specified in the
Annex to the Special Case Investigation Act, B.E. 2547 (2004), so as
to make such prescription more appropriate. It is therefore
necessary to issue this Ministerial Regulation.
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Note: (Ministerial Regulation Prescribing Additional Special Cases
under the Law on Special Case Investigation (No.2), B.E. 2568
(2025)) The reason for the promulgation of this Ministerial
Regulation is as follows: Whereas criminal cases involving
offences relating to digital asset businesses, derivatives, and
technology crimes, specifically those which are complex and
require special methods of investigation, inquiry, and evidence
gathering; or cases which have or may have a serious impact on
public order and good morals, national security, international
relations, or the economic or fiscal system of the country; or
cases which constitute serious transnational offences or
offences committed by an organized criminal group; or cases
involving influential persons as principals, instigators, or
supporters; or cases involving senior administrative or police
officials who are not Special Case Inquiry Officials or Special
Case Officers and who are suspected, on the basis of reasonable
evidence, of having committed a criminal offence, or who are
accused persons or alleged offenders, are of such a nature that
they should be prescribed as special cases for special
investigation and inquiry. It is therefore necessary to issue this
Ministerial Regulation.




